
Sicherheits- und Gebrauchshinweise 
Produkt: Kawanyo Turnringe Set (inkl. 4,5 m Gurte) 
Produktverantwortlich: 
Sportlädchen, Sport- und Freizeitwear Vertriebs GmbH 
Toyota-Allee 45, 50858 Köln, Deutschland 
info@sportlaedchen.de 
Kontaktdaten gelten für die allgemeine Produktsicherheit. Wenn Sie Hilfe bei einer Bestellung 
oder Retoure benötigen, wenden Sie sich bitte an den Kundenservice. 

🇩🇪 Deutsch 
Der Artikel entspricht dem Produktsicherheitsgesetz (ProdSG). 

1. Bestimmungsgemäße Verwendung 

Das Kawanyo Turnringe Set ist für das Eigengewichtstraining, Gerätturnen und funktionelle 
Krafttraining konzipiert. Es besteht aus zwei Ringen und zwei verstellbaren Befestigungsgurten. 
Die Ringe können an stabilen Fixpunkten (z. B. Klimmzugstangen, Balken oder speziellen 
Deckenhalterungen) im Innen- oder Außenbereich befestigt werden. 

2. Sicherheitshinweise 

●​ Kein Kinderspielzeug: Die Turnringe sind Sportgeräte. Kinder dürfen das Gerät nur 
unter ständiger Aufsicht von Erwachsenen verwenden. 

●​ Lebensgefahr durch Strangulation: Die Befestigungsgurte haben eine Länge von 4,5 
Metern. Bei unsachgemäßer Verwendung oder beim Spielen besteht extreme 
Strangulationsgefahr. Bewahren Sie das Set für Kinder unzugänglich auf und legen Sie 
die Gurte niemals um den Hals. 

●​ Stabile Befestigung: Stellen Sie sicher, dass der gewählte Fixpunkt (Balken, Stange 
etc.) für die auftretenden Zugbelastungen (Körpergewicht + Dynamik) ausgelegt ist. Die 
Gurte müssen korrekt durch die Schnallen geführt werden, um ein Durchrutschen zu 
verhindern. 

●​ Sturzgefahr: Platzieren Sie die Ringe in einer sicheren Höhe und achten Sie auf einen 
hindernisfreien Trainingsbereich. Die Verwendung einer Fallschutzmatte wird empfohlen. 

●​ Prüfung vor Gebrauch: Kontrollieren Sie die Ringe auf Risse oder Splitter sowie die 
Gurte und Schnallen auf Scheuerstellen, Schnitte oder Materialermüdung. Beschädigte 
Teile müssen sofort ersetzt werden. 

●​ Maximale Belastung: Überschreiten Sie niemals die vom Hersteller angegebene 
maximale Belastbarkeit. 

 
 
 



3. Pflege und Lagerung 

●​ Reinigen: Die Ringe und Gurte bei Bedarf mit einem leicht feuchten Tuch abwischen. 
Holzringe (falls zutreffend) nicht in Wasser eintauchen. 

●​ Lagern: Trocken lagern. Bei Verwendung im Freien sollte das Set nach dem Training 
wieder im Innenraum aufbewahrt werden, um Witterungsschäden (UV-Licht, Feuchtigkeit) 
zu vermeiden. 

4. Entsorgung 

Der Artikel kann über den Hausmüll oder lokale Wertstoffhöfe entsorgt werden. 
 

 

 

🇬🇧 English 
This item complies with the Product Safety Act (ProdSG). 

1. Intended Use 

The Kawanyo Gymnastic Rings Set is designed for bodyweight training, gymnastics, and 
functional strength training. It consists of two rings and two adjustable attachment straps. The 
rings can be attached to stable fixing points (e.g., pull-up bars, beams, or special ceiling 
mounts) indoors or outdoors. 

2. Safety Information 

●​ Not a toy: Gymnastic rings are sports equipment. Children should only use the device 
under constant adult supervision. 

●​ Danger of strangulation: The attachment straps are 4.5 meters long. Improper use or 
play poses an extreme risk of strangulation. Store the set out of reach of children and 
never place the straps around the neck. 

●​ Stable Attachment: Ensure that the chosen fixing point (beam, bar, etc.) is designed for 
the tensile loads (body weight + dynamics). Straps must be correctly threaded through the 
buckles to prevent slipping. 

●​ Risk of Falling: Place the rings at a safe height and ensure the training area is free of 
obstacles. Using a crash mat is recommended. 

●​ Check before use: Inspect the rings for cracks or splinters, and check the straps and 
buckles for chafing, cuts, or material fatigue. Damaged parts must be replaced 
immediately. 

●​ Maximum Load: Never exceed the maximum load capacity specified by the 
manufacturer. 



3. Maintenance and Storage 

●​ Cleaning: Wipe the rings and straps with a slightly damp cloth if necessary. Do not 
immerse wooden rings (if applicable) in water. 

●​ Storage: Store in a dry place. If used outdoors, the set should be stored indoors after 
training to avoid weather damage (UV light, moisture). 

4. Disposal 

The item can be disposed of with household waste or at local recycling centers. 
 

 

 

🇫🇷 Français 
Cet article est conforme à la loi sur la sécurité des produits (ProdSG). 

1. Utilisation conforme 

Le set d'anneaux de gymnastique Kawanyo est conçu pour l'entraînement au poids du corps, la 
gymnastique et la musculation fonctionnelle. Il se compose de deux anneaux et de deux 
sangles de fixation réglables. Les anneaux peuvent être fixés sur des points d'ancrage stables 
(par ex. barres de traction, poutres ou supports de plafond spéciaux) à l'intérieur ou à l'extérieur. 

2. Consignes de sécurité 

●​ Ceci n'est pas un jouet : Les anneaux de gymnastique sont des équipements sportifs. 
Les enfants ne doivent utiliser l'appareil que sous la surveillance constante d'un adulte. 

●​ Danger de mort par strangulation : Les sangles de fixation mesurent 4,5 mètres de 
long. Une utilisation incorrecte ou le jeu présente un risque extrême de strangulation. 
Conservez le set hors de portée des enfants et ne placez jamais les sangles autour du 
cou. 

●​ Fixation stable : Assurez-vous que le point de fixation choisi (poutre, barre, etc.) est 
conçu pour les charges de traction (poids du corps + dynamique). Les sangles doivent 
être correctement insérées dans les boucles pour éviter tout glissement. 

●​ Risque de chute : Placez les anneaux à une hauteur sûre et veillez à ce que la zone 
d'entraînement soit exempte d'obstacles. L'utilisation d'un tapis de chute est 
recommandée. 

●​ Vérification avant utilisation : Contrôlez les anneaux pour détecter des fissures ou des 
éclats, et vérifiez les sangles et les boucles pour détecter des frottements, des coupures 
ou une fatigue du matériau. Les pièces endommagées doivent être remplacées 
immédiatement. 

●​ Charge maximale : Ne dépassez jamais la capacité de charge maximale spécifiée par le 
fabricant. 



3. Entretien et stockage 

●​ Nettoyage : Essuyer les anneaux et les sangles avec un chiffon légèrement humide si 
nécessaire. Ne pas immerger les anneaux en bois (le cas échéant) dans l'eau. 

●​ Stockage : Conserver au sec. En cas d'utilisation à l'extérieur, le set doit être rangé à 
l'intérieur après l'entraînement pour éviter les dommages causés par les intempéries (UV, 
humidité). 

4. Élimination 

L'article peut être éliminé avec les ordures ménagères ou dans les centres de recyclage locaux. 
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